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See the notice on TED website

621735-2026 - Zadávání
Německo – Kanalizace, odstraňování odpadu, čištění a ekologické služby – 
Rahmenvereinbarung über Einsätze von Saug-/Spülwagen und Kanal-TV auf 
abwassertechnischen Anlagen des Niersverbands Zeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2027 mit Option 
der Verlängerung bis 31.12.2028
OJ S 174/2026 09/09/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Niersverband
E-mail: vergabeaw@niersverband.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Ochrana životního prostředí

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Rahmenvereinbarung über Einsätze von Saug-/Spülwagen und Kanal-TV auf 
abwassertechnischen Anlagen des Niersverbands Zeitraum 01.01.2027 bis 31.12.2027 mit 
Option der Verlängerung bis 31.12.2028
Popis: Als Höchstmengen für die gesamte maximale Laufzeit der Rahmenvereinbarung (2 
Jahre) werden folgende Werte festgelegt: - Vor-Ort-Std. (gem. Pos. 1-4 des LV) 1.500 Std. - 
Entsorgungsfahrten (gem. Pos. 5-7 des LV) 500 Stck. - Ausnahmefälle (gem. Pos. 8 des LV) 2 
Stck. - Kanal-TV-Einsätze (gem. Pos. 9-10 des LV) 8 Stck., 25 Std.
Identifikátor řízení: b66cdad0-eea2-4f1c-bd87-2efcd229dc61
Interní identifikátor: interne Vergabenummer 100.473
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90000000 Kanalizace, odstraňování odpadu, čištění a ekologické 
služby
Další klasifikace (cpv): 90410000 Sbírání odpadních vod, 90450000 Čištění usazovacích 
nádrží, 90470000 Čištění odpadů, 90500000 Služby související s likvidací odpadů a odpady, 
90513700 Přeprava kalů, 90640000 Čištění a vypouštění stok, 90913000 Čištění nádrží a 
bazénů

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Viersen (DEA1E)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/621735-2026
mailto:vergabeaw@niersverband.de
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2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB
Podvody: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §123 GWB und §124 GWB
Praní peněz nebo financování terorismu: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Účast na zločinném spolčení: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Der 
Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Der 
Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB
Vážné profesní pochybení: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Der Katalog der zwingenden 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: Der 
Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 
GWB und §124 GWB
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe 
ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Obchodní činnost je pozastavena: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich 
aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Platební neschopnost: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem 
GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
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Majetek spravuje likvidátor: Der Katalog der zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus 
dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 GWB
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Der Katalog der 
zwingenden Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §123 GWB und §124 
GWB

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Rahmenvereinbarung gem. § 21 VgV über Einsätze von Saug-/Spülwagen und Kanal-
TV auf abwassertechnischen Anlagen des Niersverbands für den Zeitraum 01.01.2027 bis 
31.12.2027 mit der Option der Verlängerung bis 31.12.2028
Popis: Als Höchstmengen für die gesamte maximale Laufzeit der Rahmenvereinbarung (2 
Jahre) werden folgende Werte festgelegt: - Vor-Ort-Std. (gem. Pos. 1-4 des LV) 1.500 Std. - 
Entsorgungsfahrten (gem. Pos. 5-7 des LV) 500 Stck. - Ausnahmefälle (gem. Pos. 8 des LV) 2 
Stck. - Kanal-TV-Einsätze (gem. Pos. 9-10 des LV) 8 Stck., 25 Std.
Interní identifikátor: LOT-0001 100.473

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90000000 Kanalizace, odstraňování odpadu, čištění a ekologické 
služby
Další klasifikace (cpv): 90410000 Sbírání odpadních vod, 90450000 Čištění usazovacích 
nádrží, 90470000 Čištění odpadů, 90500000 Služby související s likvidací odpadů a odpady, 
90513700 Přeprava kalů, 90640000 Čištění a vypouštění stok, 90913000 Čištění nádrží a 
bazénů
Možnosti: 
Popis možností: Verlängerung um 1 Jahr bis 31.12.2028 möglich.

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Viersen (DEA1E)
Země: Německo
Další informace: Diverse abwassertechnische Anlagen des Niersverbandes (gesamtes 
Verbandsgebiet).

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/01/2027
Datum konce trvání: 31/12/2027

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 1

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ano
Další informace: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
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Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Der Bieter erklärt, dass er in den letzten 5 Jahren vergleichbare 
Leistungen ausgeführt hat. Falls sein Angebot in die engere Wahl kommt, wird er nach 
Aufforderung des Auftraggebers drei Referenznachweise mit i.d.R. folgenden Angaben 
vorlegen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; Auftragssumme; 
Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges; Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten 
Arbeitnehmer; Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer, …..).

Kritérium: Relevantní vzdělání a profesní kvalifikace
Popis výběrového kritéria: Der Bieter erklärt, dass er die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls sein Angebot in die engere Wahl 
gelangt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte 
gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal angeben.

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: Angaben zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung: Der Bieter erklärt, dass er seine Verpflichtung zur Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur 
Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. Falls sein Angebot/Teilnahmeantrag 
in die engere Wahl kommt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse , eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Kritérium: Specifický roční obrat
Popis výběrového kritéria: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen.

Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Der Bieter ist Mitglied der Berufsgenossenschaft Falls sein Angebot
/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, wird er nach Aufforderung des Auftraggebers 
eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für mich 
zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorlegen.

Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes: - 
Der Bieter ist im Handelsregister eingetragen. - Der Bieter ist nicht zur Eintragung in das 
Handelsregister verpflichtet. Falls sein Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, 
wird er wir nach Aufforderung des Auftraggebers zur Bestätigung seiner Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle bzw. bei 
der Industrie- und Handelskammer.
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Kritérium: Podíl subdodavatelů
Popis výběrového kritéria: Falls für einzelne Teilleistungen ein Nachunternehmereinsatz 
beabsichtigt ist, sind Art und Umfang dieser Leistungen bereits zum Zeitpunkt der Submission 
zu benennen (siehe Eigenerklärung zum Nachunternehmereinsatz in der Vergabeunterlagen). 
Sollte die Eigenerklärung zum Nachunternehmereinsatz nicht zur Submission mit eingereicht 
werden, geht der Niersverband von einer Eigenausführung durch den Bieter aus.

Kritérium: Certifikáty od nezávislých subjektů o standardech pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Gültiges Zertifikat Entsorgungsfachbetrieb – für die zur Ausführung 
des Auftrags gemäß § 56 Abs. 2 KrWG notwendigen Tätigkeiten (sammeln, befördern) für 
Abfälle mit den Abfallschlüsselnummern 190802 und 190899 nach AVV. Wenn kein Zertifikat 
vorliegt, sind ein polizeiliches Führungszeugnis, eine Erklärung der Straffreiheit, Nachweis der 
Fachkunde des Personals, Versicherungs-/Zahlungsbestätigung für die Betriebs-
/Umwelthaftpflicht und die Kopie(n) der/des Genehmigungsbescheide(s) für den Transport von 
Abfällen der AVV-Nr. 190802 und 190899 vorzulegen.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Popis: Das wirtschaftlichste Angebot erhält den Zuschlag. Das wirtschaftlichste Angebot ist 
das Angebot mit dem niedrigsten (Gesamt-) Preis.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://www.subreport.de/E77318924

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.subreport.de/E77318924
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 14/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 78 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být některé chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Die Unterlagen sind möglichst zum Zeitpunkt der Submission mit dem 
Angebot einzureichen. Fehlende Nachweise sind auf Anforderung des Niersverbandes 
nachzureichen.
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 14/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne

https://www.subreport.de/E77318924
https://www.subreport.de/E77318924
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Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda bez obnovení soutěže
Maximální počet účastníků: 1
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Informace o lhůtách pro přezkum: VI.4.3) Einlegung von Rechtsbehelfen Genaue Angaben zu 
den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Auf das Vergabeverfahren findet das 
Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), Teil 4, Anwendung. Auszug: Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (§ 160 Abs. 1 GWB). Der 
Antrag ist gemäß § 160 Abs. 3 unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Gemäß § 160 Abs. 3 S. 2 GWB gilt Satz 
1 nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 
Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 bleibt unberührt. Der Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach 
Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB an die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen oder an die Bewerber, denen keine Informationen über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 
S. 1 GWB). Wird die Information per Fax oder auf elektronischem Weg versendet, verkürzt 
sich die Frist auf zehn Kalendertage (§ 134 Abs. 2 S. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach 
der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an (§ 134 Abs. 2 S. 3 GWB). Gemäß § 135 
Abs. 1 GWB ist ein Vertrag von Anfang an unwirksam, wenn der Auftraggeber 1. gegen § 134 
verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im 
Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet 
ist und dieser Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Die 
Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist (§ 
135 Abs. 2 S. 1 GWB). Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 Abs. 2 S. 2 GWB).
Organizace přijímající žádosti o účast: Niersverband

8. Organizace
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8.1.
 
ORG-0001
Oficiální název: Niersverband
Registrační číslo: Leitweg-ID 051660032032-31003-25
Poštovní adresa: Am Niersverband 10
Obec: Viersen
PSČ: 41747
Nižší územní jednotka země (NUTS): Viersen (DEA1E)
Země: Německo
E-mail: vergabeaw@niersverband.de
Telefon: +4921623704-0
Internetová adresa: https://www.niersverband.de
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Vergabekammer Westfalen c/o Bezirksregierung Münster
Registrační číslo: Leitweg ID: 05515-03004-07
Obec: Münster
PSČ: 48147
Nižší územní jednotka země (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefon: +492514110
Internetová adresa: https://www.bezreg-muenster.de
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 5f57080b-7a82-4b89-a373-99654dae2f1e  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 07/09/2026 10:12:48 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas

mailto:vergabeaw@niersverband.de
https://www.niersverband.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 621735-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 174/2026
Datum zveřejnění: 09/09/2026
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